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This article is devoted to the study of the formation and development of Turkological scholarship in
Kazan, which has long been recognized as one of the key centers of Turkological research. The study seeks
to provide a comprehensive analysis of the contributions of Kazan-based scholars to the study of Turkic
languages, literature, culture, and history, with particular emphasis on the interplay of scholarly traditions and
the construction of national identity. Central to the discussion are the works of prominent figures of the
Kazan-Tatar Turkological school, including Kayum Nasyiri, V. V. Radlov, and A. N. Samoylovich. Special
attention is given to contemporary lines of research that continue the traditions established by their
predecessors. The author underscores the significance of the Kazan-Tatar Turkological school as a unique
cultural and scholarly phenomenon that has influenced the development of Turkology both within Russia and
beyond its borders. The analysis conducted enables the identification of the historical preconditions for the
emergence of this school, traces its evolution throughout the 18th to 20th centuries, and evaluates its impact
on the current state of Turkological studies. The findings presented are of relevance to scholars in the
humanities and contribute to the further advancement of Turkological research. The article also attempts to
examine the works of well-known scholars engaged in the study of Eastern topics, including those working
within the Turkological field. The scope of the research extends beyond the framework of Kazan University. It
is noted that in order to govern a multiethnic state populated by numerous Turkic-Tatar peoples—and to
implement imperial, missionary-assimilatory, and colonial policies—it was essential to possess knowledge of
the languages, cultures, customs, and histories of the subject ethnic groups and neighboring countries. In
this context, the formation and development of the Kazan-Tatar Turkological school acquires particular
significance, becoming an important component of Russian Oriental studies. The article presents a compre-
hensive analysis of the establishment of this scholarly tradition, its academic lineage, and its contributions to
the field of Turkology. The relevance of the topic in the present context is emphasized, highlighting the
necessity for its continued investigation and reflection within the framework of the humanities.
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KA3AH-TATAP TYPKITAHY MEKTEBI: KAINbINTACYbI XKOHE FblJIbIMFA KOCKAH YNECI

MuHHezaynos X.FO. — ¢hunonoaus fbiribiMOapbiHbiH GOKMOPbI, npogeccop-keHecwi, KasaH gurnonoaus
XoHe MadeHuemaparnbik KOMMyHUKayusi uHcmumymbsl, Ka3saH k., Pecel ®edepayusicel.

fbiibiMu Makana KaszaH kKamnacbiHOarbl mypKimaHy fbifibiMbIHbIH Karbiimacybl MeH OaMyblH 3epm-
meyee apHarnraH. fbinbimu dacmypriep MeH ynmmbik 60nmMbicmbiH e3apa balinaHbiCbiHa epekwe Ha3lap
ay@apa ombipbin, Ka3aH fanbiMOapbiHbiH mMypki mindepiH, adebuemid, madeHuemi MeH mapuxbiH 3epm-
meyee KocKaH yrneciH manday spekemi xacanobi. Hezizzai Hazap — K. Hacnbitipu, B. Padnos, A.H. Camodrno-
8UY CbIHObI MeKmernmiH KepHeKmi ekindepiHiH fbiibiMu eHbekmepiHe, coHOali-aK 3epmmeydiH 3amaHayu
barbimmapsbiHa aydapbiniFaH. Aemopnap Ka3zaH-mamap mypkimaHy mekmebiHiH Pecelide xoHe odaH mbic
XXepnepde mypkimaHyOblH 0aMybiHa 9cep emkeH bipeaeli MoOeHU-FbINbIMU KYObinbiC pemiHdeai MaHbI30bl-
nbiFbiH amarn kepcemedi. MamepuanObl manday KaszaH-mamap mypkimaHy MekmebiHiH KanbinmacybiHbiH
mapuxu anfbiluapmmapbiH Kepcemyeae MyMKiHOIK 6epdi. byn makana asmopnapbl XVIII-XX racbkipnap
apanbifbiHOarbl KazaH-mamap mypkimaHy mekmebiHiH OamybiHbIH Heeidai ke3eHOepiH masdar, Makana
asicblHOa OHbIH Kasipai mypkimaHy fbifibIMbIHa Mu2i3geH acepiH aHblKmaobl. AfblHFaH KOPbIMbIHObIIAP
eyMaHumaprbiK fblnibiMOap canacbiHOarbl 3epmmeywinep YWiH Kbi3blFywblriblK myObipadbl XoHe MmypKi-
maHy 3epmmeyrnepiHiy api Kapal damybiHa biknan emedi. byn makanada wblFbicmaHy makbipblObiH, COHbIH
iwiH0e mypkimaHy barbimbiH 3epmmezeH berneini fanbiMdapdbiH eHbekmepiH Kapacmbipyfa marrbiHbIC
)acanobl. 3epmmey mek KasaH yHusepcumemiHiH asicbiMeH wekmenmeldi. Typki-mamap xanbikmapb! Ken
KOHbicmaHfaH Memrekemmi 6ackapy, coHOal-aK UMMEepUsbIK, MUCCUOHEPIIK-OpbicmaHObIpy XoHe
omapiray casicambiH Xy3ez2e acbklpy YWiH bafbiHObIpbliFaH 3mHocmapObliH MirniH, MedeHuemiH, canm-
Qacmypi MeH mapuxbiH biny Kaxemminiai aman eminedi. Ocbl mypfbida KazaH-mamap mypkKimaHy Mekme-
6iHiH Kanbinmacybl MeH 0aMybl epeKkwe MaHbi3fa ue 60sbin, omaHObIK WhifbiCmaHy XyleciHoe MaHbI30bl
anemeHmke atiHandbl. Makanada amarnfaH MekmernmiH Kanbinmacybi, fbliibiMu dacmypnepi MeH mypKimaHy
3epmmeyriepiHe KockaH yrneciHe keweHOi manday xacanfaH. byn makbipbinmbiH Kasipai ke3eHOe e3ekmi
ekeHi aman eminedi, COHObIKMAaH OHbl 2yMaHUMap’/blK fbibiMOap asicbiH0a opi Kapal 3epmmer,
3epOerneydiH MaHbI3bi 30p.
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TytiHdi ce3dep: mypkimaHy, KasaH mekmebi, FbinbiMu Mypa, MadeHuem, min, ynmmabiK bipe2elrix.
KA3AHCKO-TATAPCKAA THOPKOJNIOM'M4YECKASA LWWKOIA: CTAHOBIEHUE U BKINAQ B HAYKY

MuHHeaynoe X.KO. — OQokmop ¢punonoaudeckux Hayk, npogheccop-koHcynbmaHm, KasaHckul
UHecmumym, e. KasaHb, Poccutickas ®edepayusi.

HayuyHasi cmambs nocesujeHa uccriedo8aHUr0 CmaHoB8/IeHUsI U pa3gumusi MOPKOI02Uu4ecKol HayKu 8
KasaHu, komopasi sigrisemcsi 00HUM U3 K/TIOHYEBbIX UEeHMpPOo8 miopKooaudeckux uccredosaHul. B pabome
rnpedrnpuHUMaemcs rornbimKa 8CECMOPOHHE MpoaHanu3uposams 6Kad Kal3aHCKUX Y4YEHbIX 8 U3y4YeHue
MIOPKCKUX S3bIKOS, siumepamypbi, Ky/ibmypbl U UCMOPUU, akueHmupys eHUMaHue Ha e3aumodelicmeuu
Hay4YHbIX mpaduyul u opMuposaHUU HayuoHanbHOU udeHmuyHocmu. B ueHmpe eHUMaHuUsi — Hay4Hble
mpydb! ebifarowjuxcsi npedcmasumenel KazaHCKO-mamapcKol MIOPKOI02UYeCcKoU WKOMbl, maKux Kak
Karom Haceitipu, B. B. Padnos, A. H. Camodnosu4. Ocoboe sHumaHue yOesieHO coO8peMeHHbIM Harpassie-
Husm uccnedosaHull, Komopble rnpodormkarom mpaduyuu, 3aroXeHHble rnpeduecmeeHHuUKamu. Aemopsbl
nodyépkusarom 3Ha4YUMOCMb Ka3aHCKO-mamapcKol MiOPKOI02UYECKOU WKOIbI KakK YHUKalbHO20 Kyfbmyp-
HO-Hay4HO20 (heHOMeHa, OKa3aslwez0 8/IUsTHUEe Ha pasgumue mropkosoauu 8 Poccuu u 3a eé npedenamu.
[MposedéHHbILI aHanu3 o38071UIT 8bISI8UMb UCMOPUYECKUE rpedrnochiiKu ¢hopMuUpOo8aHuUsi WKOJbI, pociie-
oumb eé passumue 8 XVIII-XX eekax u oueHuUmMb 8/UsHUE Ha COBPEMEHHOE COCMOSIHUE MIOPKOIo2uYecKoul
Hayku. lTonyyeHHbie 8b1800bI Mpedcmasrigiom uHmepec 055 uccriedogamesiel 8 obnacmu 2yMaHUmMapHbix
Hayk u crnocobcmeyrom OanbHelweMy pa3gumuio MiopKooaudeckux uccnedosaHul. B Hacmoswel
cmambe npednpuHsama norsimka paccmMompems mpyoObl U3BECMHbIX YYEHbIX, 3aHUMAaBWUXCS U3y4YeHUem
80CmMoOYHOU memMamuKku, 8K/Yasi MmropKoroauyeckoe HanpasneHue. [lpu smom uccredosaHue He
oegpaHu4usaemcs pamkamu KasaHckoeo yHusepcumema. Ommedaemcsi, Ymo Onis yrpaesneHusi 2ocydapcm-
80M, HacenéHHbIM MHO204UCIeHHbIMU MIOPKO-mamapcKuMu Hapodamu, a makxe Orns peanusauyuu umnep-
CKoOU, MUCCUOHEPCKO-pycuuUKamopcKol U KOMOHUanbHoU nonumuku, 6b110 HeobxodumMo 3HaHue S3bIKOo8,
Kynbmypsbl, obbidaes u ucmopuu rnodenacmHbiX 3MHOC08 COCeOHUX cmpaH. B amom koHmekcme ocoboe
3Ha4YeHue npuobpemaem ¢hopmuposaHue u paszeumue KazaHCKO-mamapCcKol MIOPKOI02uYeCcKoU WKOJIbI,
cmaswel 8aXHbIM 3/IEMEHMOM 8 CUCMEMe 0meYecmeeHHo20 80cmoKoeedeHuUs. B cmambe daémcsi Kom-
MreKCcHbIl aHanu3 cmaHossrieHus 0aHHOU WKOMbl, €€ Hay4YyHbIXx mpaduyuli u eknada 8 mipKornoaudeckue
uccnedosaHus. lo04épkusaemcsi akmyarnibHOCMb 3as6/1eHHOU MeMbl Ha CO8PEeMEHHOM 3marie, 4mo oby-
crosnugaem Heobxodumocmse eé OasibHellez0 U3y4eHUs U OCMbIC/IEHUS 8 paMKax 2yMaHUmMapHbIX Hayk.

Knroyesblie crnoea: miopkosioausi, KasaHckasi wkona, Hay4yHoe Hacrnedue, Kynbmypa, s3biK, Hayuo-
HarnbHast UOeHMUYHOCMb.

Introduction. According to the established classical tradition, which primarily took shape during the
pre-October (pre-1917) period, the study of the Kazan center of Oriental studies, including the Kazan school
of Turkology, usually begins with the 17-18th centuries. This tradition involves examining the teaching of the
Tatar and other Eastern languages in state educational institutions, the training of personnel (interpreters,
religious figures, employees of diplomatic and administrative services), as well as reviewing dictionaries,
educational-methodological, and scholarly literature. Researchers — rightly, in our view — emphasize that
Kazan Turkology of the late Middle Ages, up to the final third of the 18th century, was primarily of a practical
nature. This is understandable, as managing a vast empire inhabited by numerous peoples — especially
Turkic-Tatars necessitated a certain level of knowledge about the languages, cultures, customs, and
histories of both the subjugated ethnic groups and neighboring countries. Such knowledge was essential for
the implementation of imperial, missionary, and Russification colonial policies, as well as for maintaining
labor resources, manpower, and tax-paying subjects.

Relevance of the Study. The Kazan-Tatar school of Turkology represents a unique phenomenon in the
history of Russian and global scholarship. Its origins date back to the early 18th century, when the
foundations of Turkological research began to take shape at Kazan University. Of particular significance is
the contribution of V.N. Tatishchev, who laid the groundwork for the further development of Turkology in the
Volga region.

In response to pressing needs, on June 18, 1700, Peter | issued a decree mandating the study of
Eastern languages by Russian subjects [1, p. 196]. Vasily Nikitich Tatishchev (1686—1750), one of the
“nestlings of Peter’s nest” and author of the renowned five-volume Russian History from the Earliest Times,
was a historian, geographer, statesman, and administrator of the Ural region (1734-1737), as well as
governor of Orenburg (1737-1739) and Astrakhan (1741-1750). In addition to several other languages, he
knew Tatar.

During his administration of the Volga-Ural region, Tatishchev founded a Tatar-Kalmyk school in
Samara (1738). A well-known lexicon was compiled with his assistance that explained numerous Turkisms
and Orientalisms that had entered the Russian language [2, pp. 225-226]. Tatishchev’s reflections on the
importance of studying non-Russian languages and establishing schools are of particular interest. He wrote:
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“European languages are useful for acquiring scientific knowledge, but due to our proximity and constant
dealings with the Tatars, the Tatar language is necessary as well. In other provinces, the Sarmatian
languages are also useful. Furthermore, the languages of neighboring states—Chinese, Mongol, Persian, and
Turkish—are not only useful for those who may travel there, but also for acquiring their knowledge and
understanding their histories.”

In response to the question, “Which languages should be studied and where should schools be
established?” Tatishchev stated: “I consider three the most necessary: 1) Tatar, which can best be taught in
Kazan, Tobolsk, and Astrakhan, and especially now in Orenburg... Moreover, as many Tatars are scholars
of Arabic, they can also be taught Arabic. 2)The language of the main subject peoples, Sarmatian—still used
by various ethnic groups (he refers primarily to Ugric-Finnic peoples and the Chuvash. — Kh.M.)-which can
be taught in Tobolsk, near the city of Arkhangelsk, in Kazan, and in St. Petersburg. 3) Kalmyk, most
conveniently taught in Astrakhan.” [2, p. 71].

Tatishchev frequently visited Kazan and, in 1745, resided in the village of Tetyushi in Kazan Province.
He contributed to the mapping of the Volga region and Siberia. The further development of education and
the establishment of institutions for the study of Turkic-Tatar and Ugric-Finnic languages and histories were
largely linked to his plans. For example, the teaching of Tatar was introduced at the Tobolsk Theological
Seminary (opened in 1744) and at the Astrakhan School (since 1764) for the children of soldiers and
commoners. Since 1769, Tatar had been studied at the First Kazan Gymnasium where teaching was carried
by members of the Khalfin family (Sagit, Ishaq, Ibrahim...). Tatar instruction was also introduced at the Omsk
School in 1789, the Tobolsk People’s School in 1771, and even at Moscow University in the same year.

In 1788, Bishop Damaskin (D.S. Rudnev, 1737-1795)-author of the Dictionary of the Languages of
Various Peoples Living in the Nizhny Novgorod Diocese (Russian, Tatar, Chuvash...)-organized the study of
Tatar and Chuvash at the Nizhny Novgorod Theological Seminary [3, p. 27].

Noting these and similar educational institutions, the prominent 20th-century Turkologist N.A.
Baskakov wrote: “Teachers of Tatar, Kirghiz (Kazakh), and other Turkic languages, as well as Arabic and
Persian, were mainly mullah-teachers from among the Tatars.” [3, p. 27].

This observation is supported by numerous other historical facts. In general, Tatars played a
significant role—directly or indirectly—in the compilation of dictionaries, as well as in the development of
educational and scholarly works in Oriental studies, particularly in Turkology, both by Russian and foreign
scholars.

State of Research. The study of the Kazan-Tatar school of Turkology has been advanced in the works
of scholars such as Kh.Yu. Minnegulov, G.R. Galiullina, R.R. Zamaletdinov, and others. While their
contributions are undoubtedly significant, a comprehensive analysis of the formation and development of the
Kazan-Tatar school of Turkology still requires further investigation.

Purpose of the study. The goal of this article is to analyze the formation and development of the
Kazan-Tatar school of Turkology and to assess its contribution to the advancement of Turkological studies in
Russia and internationally. To achieve this goal, the following objectives have been set:

Objectives of the study:

e to explore the historical prerequisites for the emergence of the Kazan-Tatar school of Turkology;

o to assess the role of V.N. Tatishchev in laying the foundations of Turkological research in Kazan;

¢ to analyze the key stages in the development of the Kazan-Tatar school of Turkology from the 18th
to the 20th century;

e to evaluate the influence of the Kazan-Tatar school of Turkology on the current state of Turkological
studies.

Materials and Methods. The primary sources for this study are the works of V.N. Tatishchev and
contemporary research on the Kazan-Tatar school of Turkology. To achieve the desired results, the following
research methods were employed:

¢ historical-genetic method — used to analyze the origins and developmental stages of the Kazan-
Tatar school of Turkology;

e comparative-historical method - applied to compare the Kazan-Tatar school with other
Turkological schools and traditions;

e linguistic analysis — conducted to examine the features of the Tatar language and its interaction
with other Turkic languages.

Research Results:

1. Formation of the Kazan-Tatar School of Turkology.

The Kazan-Tatar school began to take shape in the early 18th century, coinciding with the establishment of
the Department of Oriental Languages at Kazan University. V.N. Tatishchev played a pivotal role in this
process, laying the foundation for Turkological research in the Volga region.

2. Development of the Kazan-Tatar School in the 18th—19th Centuries.

During this period, the Kazan-Tatar school experienced significant growth due to the first scholarly
works on the Tatar language and literature. Particular attention was given to the study of Arabic and Persian
classical literature and its influence on Tatar literature.
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3. Current State of the Kazan-Tatar School of Turkology. In the 20th and 21st centuries, the school
has continued to develop, becoming one of the key centers for Turkological studies in Russia. Contemporary
research covers a wide range of topics, including linguistics, literary studies, culture, and the history of the
Tatar people.

In the post-October period and up to the present day, numerous works have been written on the
history of the Tatar people: The Tatars of the Middle Volga and the Urals (Moscow, 1967); A.Kh. Khalikov’s
The Tatar People and Their Ancestors (Kazan, 1989); M.A. Usmanov’s Tatar Historical Sources of the 17th—
18th Centuries (Kazan, 1972); R.A. Fakhrutdinov’s History of the Tatar People and Tatarstan (Kazan, 1995);
F.A. Rashitov’'s The History of the Tatar People: From Ancient Times to the Present Day (Saratov, 2001);
The Tatars (Moscow, 2001); Tatar History and Civilization (Istanbul, 2010 — 695 p.), among others. These
works represent diverse scholarly perspectives and sometimes differ substantially in their conceptual
approaches and interpretations of key events.

The Sh. Marjani Institute of History of the Academy of Sciences of the Republic of Tatarstan, with the
participation of scholars from other institutions and countries, has compiled and since 2002 been publishing
a seven-volume History of the Tatars from Ancient Times: Vol. |: Peoples of the Steppe Eurasia in Antiquity
(2002 — 551 pp.); Vol. lI: Volga Bulgaria and the Great Steppe (2006 — 959 pp.); Vol. lll: The Ulus of Jochi
(Golden Horde), 11th — mid-15th century (2009 — 1055 pp.); Vol. IV: Tatar States of the 15th—18th Centuries
(2014 — 1080 pp.); Vol. V: The Tatar People within the Russian State, Late 16th—18th Centuries (2014 —
1032 pp.); Vol. VI: Formation of the Tatar Nation, 19th — Early 20th Century (2013 — 1172 pp.); Vol. VII: The
Tatars and Tatarstan in the 20th — Early 21st Century (2013 — 1008 pp.). These volumes include extensive
illustrative materials, valuable sources, tables, and more.

Turkological research is closely intertwined with archaeology, which provides essential data on the
historical development of the Turkic peoples. Archaeological excavations have been conducted across
regions inhabited by the ancestors of the Turkic-Tatars—Sarai, Astrakhan, Saratov, Bolghar, Kazan, Bilyar,
and others. In recent decades, prominent archaeologists such as N. Vorobyov (1889-1963), N. Kalinin
(1888-1959), A. Khalikov (1929-1994), R. Fakhrutdinov (1937-2014), M. Usmanov (1934-2010), A.
Mukhamadiev (b. 1933), F. Khuzin (b. 1951), A. Burkhanov (b. 1956), and others have made significant
contributions. Their findings have helped establish the millennium of Kazan's foundation and clarify the
material culture of Bolghar, Sarai, and Bilyar. For several years, the journal Tatar Archaeology, edited by R.
Fakhrutdinov, served as an important platform for disseminating the results of these studies.

Manuscripts and old printed books are essential sources for Turkology, including Tatar studies.
Unfortunately, many written artifacts were lost due to socio-political upheavals and fires. In response,
archaeographic expeditions were organized to various regions inhabited by Tatars to identify and collect
written monuments. Thanks to the efforts of M. Usmanov (1934-2010), A. Fathi (1937-1992), M.
Akhmetzyanov (b. 1939), Minnullin (b. 1953), and others, a large number of manuscripts and rare books
have been preserved in the National Library of the Republic of Tatarstan, the “Miraskhane” archive of the
Tatarstan Academy of Sciences, and the Scientific Library of Kazan Federal University.

Ethnographic works such as N.I. Vorobyov's Material Culture of the Kazan Tatars (1930), N.A.
Khalikov’'s Economy of the Tatars of the Volga and Ural Regions (19th — early 20th centuries) (2000), and
S.V. Suslova & R.G. Mukhamedova'’s Folk Costume of the Tatars of the Volga and Ural Regions (mid-19th —
early 20th centuries) (2000) provide insight into the everyday life and material culture of the Tatars. In the
field of architecture, works such as S.S. Aydarov’s Architectural Heritage of Kazan (Kazan, 1978), N.Kh.
Khalitov’s Mosques of Medieval Kazan (Kazan, 2011), and Tatar Mosques and Their Architecture: Historical
and Architectural Research (Kazan, 2012) shed light on the forms, appearance, and unique features of
national architecture.

Between 2002 and 2015, the six-volume Tatar Encyclopedia was published in both Russian and Tatar.
It provides comprehensive and systematically organized information on all aspects of Tatar life, including
history, culture, statehood, interethnic relations, and art. This encyclopedic publication is widely recognized
as a major milestone in the cultural and intellectual life of the Tatar people and other ethnic groups.

Discussion. The Kazan-Tatar Turkological School played an important role in the development of
Turkology in Russia. Its uniqueness, in our opinion, lies in the organic combination of scientific approach and
deep understanding of the cultural traditions of the Tatar people. The contribution of V. N. Tatishchev and
other researchers to the formation of Turkological studies is fundamental and determined the further
development of the Kazan-Tatar Turkological School. In particular, in the compilation of V.N. Tatishchev's
Russian-Tatar-Kalmyk dictionary "the teacher of the (Samara) Turkological school took a direct part....
teacher (Samara) school akhun Mahmud Abdrakhmanov, who spoke - in addition to his native Tatar -
Turkish, Arabic and Persian languages” [4, p. 73] took direct part in the compilation of the Russian-Tatar-
Kalmyk dictionary" by V.N. Tatishchev [4, p. 73].

The name of the captive Swedish officer F.I. Stralenberg, who lived for 12 years (in the early 18th
century) in Tobolsk, is well known in the scientific world due to his works on the history and languages of the
peoples of Siberia, as well as the publication of “Shajarai Turk” in German. When preparing his works, he
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often consulted with Tatars. Even according to him, “his acquaintance Tatar” translated Abulgazi's work into
Russian [5, p. 58].

Academician I.I. Lepekhin (1740-1802) with the help of “akhun Kadermamet Syunchaleev and Yusuf
Izhbulatov” read, described and translated into Russian Bulgarian inscriptions on the Volga [6, p.56]. The
tradition of co-operation of famous orientalists continues in the following centuries (H. Fren - |. Khalfin, V.V.
Veliaminov-Zernov. Vel'yaminov-Zernov - Kh. Faizkhanov, |.Yu. Krachkovsky - M. Bigiev, etc.).

In general, Tatars played a substantial role in the formation of Russian Orientalism already in the 18th
century. Yusuf Kasimov, a Kazan Tatar, was commissioned by the official authorities in 1676-1677 to travel
to Bukhara. He travelled to Bukhara and Kabul. The travelling notes (second half of the 17th century) of a trip
to Central Asia, India, Arabia and the Ottoman Empire by Ismail Bikmukhametov, a Tatar from Seidovskaya
Sloboda, reflect interesting facts and information about the life and customs of some peoples of Central Asia,
the Middle East and the Near East.

Sagit Khalfin (1732-1785) in 1778 published in Moscow the first Tatar printed alphabet under a long
titte — “Alphabet of the Tatar language with a detailed description of letters and folds, composed by Sagit
Khalfin, a teacher of Kazan gymnasiums and translator of the Admiralty office, and Tatar in Kazan slobods
mullahs in these gymnasiums reviewed and approved” [7, p.184]. In addition, S. Khalfin is the compiler of a
two-volume (1574 pages in total) Russian-Tatar dictionary (1785), consisting of 25,000 words (“in favour of
the youth studying the Tatar language at the Kazan gymnasium”). This dictionary is preceded by “Concise
Grammar of the Tatar Language”. It is known that Catherine I, most likely, under the influence of ideas of M.
Lomonosov and Leibniz herself was engaged in and encouraged the lexicography of many people close to
her to compile a “general dictionary” [8, p. 84]. At her request dictionaries of different languages were
compiled. In particular, in 1787, under the guidance of P.S. Pallas, a lexicon was published under the title
“Comparative dictionaries of all languages and dialects, collected by the right hand of the Highest Person.
Division one, containing European and Asian languages. Part One”. The dictionary contains 385 Russian
words translated into 200 languages and dialects. Part two (1789) contains African and American languages
[9, p. 87]. The Tatar language and its dialects are well represented in them.

The study of Turkic-Tatar literature and the training of specialists in Turkology (including Tatar studies)
in the first half of the 19th century were conducted within the framework of Orientalism. The management of
Kazan University, especially the rectors Karl Fuchs (German) (1823-1827) and Nikolai Lobachevsky (1827-
1846), supported the so-called “orientalist research” in every possible way. In this institution studied Arabic,
Persian, Jewish, Mongolian, Chinese, Sanskrit, Armenian and some other languages [10, p. 101]. Among
them the Turkish-Tatar language occupied one of the main places.

It is noteworthy that the teaching and research of Turkish-Tatar humanitarian problems were engaged
in the leading scientists of the university. For instance, the work of K. Fuchs “Kazan Tatars in Statistical and
Ethnographic Relations” (1844) is still considered to be a valuable source for a comprehensive study of
Tatars. The author describes the life, customs, culture and education of this people. “Any traveler,” he
writes, “will no doubt find it strange to find in the Kazan Tatars, speaking in general, a more educated people
than some, even European. A Tatar who cannot read and write is despised by his fellow countrymen and, as
a citizen, does not enjoy the respect of others. Therefore, every father tries to enroll his children as early as
possible in a school, where they would learn... to read, write and learn the beginnings of their religion” [2,
p.212].

Turkic-Tatar literature (the predominant language) at Kazan University (KU) was taught at the verbal
department, especially at the “Eastern division”. Until 1829 it was taught by Ibrahim Khalfin (1778-1829),
then by the Kazembek brothers, and in 1846-1855 by I|. Berezin. — |. Berezin. Muhammadgali Makhmudov
(1824-1891) taught a course of “Tatar” calligraphy in 1842-1855. One of the brightest representatives of
Kazan orientalism, including Turkology, is Alexander Kazembek (1802-1870), a world-famous orientalist.
Kazembek and his students deeply understood the great role of language in the social and spiritual life of the
people. In their opinion, the study of language should contribute to the research of both the spiritual life of the
people and their history. I.N. Berezin (1818-1896. From a family of Russified Tatars. - H.M.) made a great
contribution to the development of Kazan and the whole national Orientalism. He was a graduate of Oriental
literature at KU, a pupil of the Arabist F. Erdman (1793-1863) and Kazembek, a versatile personality. He
wrote works on the history, philology, and archaeology of eastern Muslim peoples. The most valuable are his
works “Sketch of the internal structure of the Ulus Dzhuchiev”; “Turkish Chrestomathy”; “Description of
Turkish-Tatar manuscripts kept in the libraries of St.-Petersburg” (1846-1849), “Library of Oriental historians”
[(1849-1854) [(1849-1854). Here are translations of works by Shaybani, Rashid ad-Din, Abul-Gazi...] and
others. The activity of Yanuarii Yartsev (1792-1861), a graduate of Kazan Gymnasium and KU, was also
versatile. He was a pupil of I. Khalfin and H. Fren. “For the purpose of studying the colloquial Tatar-
Seifetdin”. In 1816 Ya. Yartsev defended at KU a thesis on “On Russian words originating from Eastern
languages” (in Latin). He also investigated a verse novel by the medieval Turkic author Majlisi about
Seyfelmulyuk [4, p. 15].

The transfer of the Oriental Division and some of its teachers in 1855 to the capital of Russia
negatively impacted on the state of Orientalism at Kazan University: training in Turkology and teaching of
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Tatar literature almost ceased here. It is true that N. liminsky in 1862-1872 and N. Katanov in the 90s
conducted classes on the Tatar language, but they pursued only practical, linguistic goals, and Tatar
literature was largely excluded from the curriculum.

However, despite this, in the 19th century Kazan University left a deep trace in the study of Turkic-Tatar
literature and in the training of personnel in Turkology. The famous Finnish scholar M.H. Kastren (1813-1852)
wrote in 1850: “There is hardly one university in the whole world where Oriental literature is studied so
zealously as in Kazan. There are many departments here devoted to the linguistics of the East...” [Quoted from
the book: A.K. Rzaeva “Muhammad Ali M. Kazembek”. A huge number of books, including such valuable
editions as “Kyissasel anbiya” (“Tales of the Prophets”, 1310) by Rabguzi; “Baburname”, “Genealogy of the
Turks” by Abulgazi, etc.), printed in the university printing house, were distributed not only among Turkic-
speaking readers, but also throughout the Islamic world, as well as among orientalists in Eurasia. We
personally had to see Kazan editions in major libraries in St Petersburg, Helsinki, Turku, Istanbul, Ankara,
Tashkent, Dushanbe and other cities. It is noteworthy that in Kazan, especially in the printing house of KU,
books were printed in Kazakh, Tajik, Turkmen, Kumyk and other oriental languages [5, p.31].

Today, specialists in Tatar literature are trained at the Institute of Philology of Kazan Federal
University (KFU), the Naberezhnye Chelny Social and Pedagogical Institute, as well as at Bashkir State
University and Bashkir State Pedagogical University. Future experts in Turkish philology and history study at
the Institute of Oriental Studies at KFU, which includes the Department of Tatar Studies and Turkology. The
main centers for Tatar studies are KFU and the Ibrahimov Institute of Language, Literature and Art.

Conclusion. The study of oriental themes, including Turkic studies, was not limited only to Kazan
University; it was also carried out in other educational institutions, as well as in various institutions of Russia:
“in addition to the Moscow, St. Petersburg, and Kharkov Universities, the Lazarev (“Armenian”) Institute of
Oriental Languages” (1815-1918), the “Training Department of Oriental Languages at the Asian Department
of the Ministry of Foreign Affairs” (1823-1913), “Oriental Institute at the Richelievsky Lyceum in Odessa”
(1828-1856), “Practical Oriental Academy” (St. Petersburg, 1910-1918), in Muslim madrasas, in gymnasiums
and colleges (Kazan, Saratov, Tomsk, Astrakhan, Tobolsk...), in Teachers' colleges (Kazan, Saratov, Tomsk,
Astrakhan, Tobolsk...), in Teachers' Institutes in Kazan, Ufa, Tashkent..., in military educational institutions
[Siberian (Omsk), Neplyuev (Orenburg), etc.].

As it is known, as a result of the joint “activity” of Russian tsars (especially Ivan the Terrible and Peter
the Great) and church leadership a significant number of non-Russians, including several thousand Tatars
from the Volga region, the Urals, and Siberia, were converted to Christianity. In comparison to Muslims,
these converts were granted certain privileges, particularly in taxation and access to education. For instance,
while the tsarist government did not allocate any funding for Tatar Muslim madrasahs, schools for the
Kryashen Tatars (Christianized Tatars) were established and supported by the state, and Orthodox churches
were built for them.

Some Turkologists also came from among the baptised Tatars. Notably, A.A. Trojansky (1779-1824),
a native of “Kryashen”, was the author of “Concise Tatar Grammar...” (Kazan, 1814). (Kazan, 1814), two-
volume “Dictionary of the Tatar language and some Arabic and Persian expressions used in it...” (Kazan,
1833-1835), studied at the Kazan Theological Academy, taught the Tatar language in Kazan theological
schools. Many famous figures of Russia, such as Karamzin, Derzhavin, Godunov, Kuprin, came from Turkic-
Tatar clans (the number of them is more than 500), which in different periods adopted Christianity and
gradually became russified.

As it is known, the classical Kazan Turkological school of the 18th - early 20th century has no clear
geographical boundaries. At times, especially during the period of the Kazan educational and spiritual
district, it included vast territories of Eurasia, starting from the Volga region and the Urals and ending with
Siberia and the Far East. The geography of the sphere of activity of the Kazan Turkological School gradually
narrowed with the opening of new educational institutions and scientific centres in the East, with the
concentration and development of oriental studies in St. Petersburg and Moscow. But the Volga and Urals,
Western Siberia, Astrakhan, Ufa, Tobolsk, Tyumen, Petropavlovsk (Kyzyl'yar), Uralsk and other traditional
regions and centres, where the bulk of Tatars and Bashkirs live, remain in its structure.

Thus, the Kazan-Tatar Turkological School represents an important stage in the history of Turkology.
Its development is associated with the names of outstanding scholars. Modern research conducted within
the framework of the Kazan Turkological School continues the traditions established in the 18th century and
makes a significant contribution to the development of Turkology as a science.
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TYPKI SNTEMI XANbIKTAPbIHbIH ®OJIbKIOPbIHAOAFbI ¥J1bl TYNTFANAPObIH BAJANIK LWAFbI

Mypamkbidbl M.* — ¢bunionoauss mazucmpi, Ghusiono2ust XXoHe npakmukarsblK TUHesUucmuka kagedpa-
CbIHbIH ara oKbImyuibicbl, Axmem balmypcbiHybl ambiHOarbl KocmaHal eHipsik yHusepcumemi, KocmaHat
K. KazakcmaH Pecnybrnukachsl.

XKypcuHanuHa I'. K. — c¢bunonoeusi fbinbiMOapbiHbIH KaHOUOambi, (busiofiogusi XoHe MpaKkmuKarsblK
NuHesucmuka KaghedOpachiHbiH KaybiMOacmbipbiiiFaH npogeccopObiH M.a., Axmem balmypcbiHyribi
ambiHOarbl Kocmanal eHipnik yHueepcumemi, Kocmaral K., KazakcmaH Pecriybrnukacsil.

Anmeibaesa A. 6. — a2ymaHumapnbik fblibiMOapbIHbIH Ma2ucmpi, (ounonoaus XeHe fpakmukarsbiK
nuHegucmuka kaghedpachiHblH afa OKbimylwbicbl, Axmem balimypcbiHyibl ambiHOarbl KocmaHal eHiprik
yHusepcumemi, Kocmanal K., KasakcmaH Pecriybrnukacsil.

Akdaynemosa XK. A. — cpunonoeus masucmpi, buronoaus XeHe MpakmukasnblKk fuUHe8UCMUKa
KaghelpachiHbIH afra okbimyuwhbickbl, Axmem balimypceiHyrnbl ambiHOarbl KocmaHal eHipsiik yHusepcumemi,
Kocmarnali K., KasakcmaH Pecriybnukacei.

byn makanada mypki xanbikmapbiHbIH DOSIbKIOPbIHOarbl XXemimMOiKk MOMUBIHIH KepiHici Kapacmbipbi-
nadel. XKemimOik obpa3sbi — xasblK aybl3 90ebuemiHOe Xui keadecemiH, mepeH Ma3MyHra ue api CUMBOJIObIK
MoHi 30p maKbipbinmapobiH 6ipi. Analdda 6y makbipbIn FelIbIMU MypFbiOaH a3 3epmmerieeH. TYpKi xarbiK-
mapbiHbIH Mugbmepi, aHbI30apbl, 3rocmapbl MEH mapuxu XbiprapbiHOa Xemim KanfaH bambiprap MeH
buneywinepdid 6eliHeci epekwe opbiH anadbl. Makanada ocbl (honbKIopbIK KedinkepnepOid Kanbinmacy
epekuwiernikmepi MeH onapObiH mapuxu myJsranapmMmeH balinaHbiCbl XaH-Xakmbl mandaHadsbl.

Makanada xemimOik MOMUBIHIH MypKi xanblKmapbiHbiH OyHUemaHbIMbl MEH dfieyMemmik Kypblribi-
MbiHOarbl peni aHblIKkmanaodbi. XanbiK wbifrapmanapbiHia xemim bana kebiHece KUbIHObIK KOpir, KOpribiKKa
Ywebipaca 0Oa, KeliHHEH yIKeH xemicmikmepae xemin, xaH, bambip Hemece 6u amaHambiHbl alimblnadsbi.
byn momue xanbikmblH 6acwbifa KOSIMbIH Hezisei mananmapbl MeH apMaH-minekmepiH kepcemeoi.
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